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I

(Meddelelser)

KOMMISSIONEN

Euroens vekselkurs (1)

30. august 2001

(2001/C 243/01)

1 euro = 7,4435 danske kroner

= 9,4669 svenske kroner

= 0,6257 pund sterling

= 0,9095 amerikanske dollar

= 1,4047 canadiske dollar

= 108,95 japanske yen

= 1,5171 schweizerfranc

= 8,0485 norske kroner

= 89,9 islandske kroner (2)

= 1,7139 australske dollar

= 2,0701 new zealandske dollar

= 7,6094 sydafrikanske rand (2)

DA31.8.2001 De Europæiske Fællesskabers Tidende C 243/1

(1) Kilde: Referencekurs offentliggjort af Den Europæiske Centralbank.
(2) Kilde: Kommissionen.



Oversigt over fællesskabsbeslutninger om tilladelse til markedsfłring af lægemidler fra 15. juli til
15. august 2001

(Offentliggłrelse i medfłr af artikel 12 eller 34 i Rådets forordning (EØF) nr. 2309/93 (1))

(2001/C 243/02)

� Udstedelse af markedsfłringstilladelse (artikel 12 i forordning (EØF) nr. 2309/93) godkendt

Dato for
beslutningen Lægemidlets navn Indehaver af markeds-

fłringstilladelsen Nr. i EF-registret Dato for
notifikation

1.8.2001 Inomax AGA AB
S-181 81 Lidingö

EU/1/01/194/001 6.8.2001

1.8.2001 Liprolog Eli Lilly Nederland BV
Grootslag 1-5
3991 RA Houten
Nederland

EU/1/01/195/001-007 3.8.2001

3.8.2001 Fabrazyme Genzyme BV
Gooimeer 10
1411 DD Naarden
Nederland

EU/1/01/188/001-003 7.8.2001

3.8.2001 Replagal TKT Europe-5S AB
Rinkebyvägen 11B
S-182 36 Danderyd

EU/1/01/189/001 7.8.2001

� ˘ndring af markedsfłringstilladelse (artikel 12 i forordning (EØF) nr. 2309/93) godkendt

Dato for
beslutningen Lægemidlets navn Indehaver af markeds-

fłringstilladelsen Nr. i EF-registret Dato for
notifikation

19.7.2001 Tractocile Ferring AB
Soldattorpsvägen 5 � Box 30 047
S-200 61 Limhamn

EU/1/99/124/001-002 20.7.2001

19.7.2001 Rebif Ares Serono (Europe) Ltd
24 Gilbert Street
London W1Y 1RJ
United Kingdom

EU/1/98/063/001-006 20.7.2001

19.7.2001 Viracept Roche Registration Limited
40 Broadwater Road
Welwyn Garden City
AL7 3AY
United Kingdom

EU/1/97/054/001-005 20.7.2001

20.7.2001 Gonal-F Ares Serono (Europe) Ltd
24 Gilbert Street
London W1Y 1RJ
United Kingdom

EU/1/95/001/021 23.7.2001

26.7.2001 Optruma Eli Lilly Nederland BV
Krijtwal 17-23
3432 ZT Nieuwegen
Nederland

EU/1/98/074/001-004 27.7.2001

DAC 243/2 De Europæiske Fællesskabers Tidende 31.8.2001

(1) EFT L 214 af 24.8.1993, s. 1.



Dato for
beslutningen Lægemidlets navn Indehaver af markeds-

fłringstilladelsen Nr. i EF-registret Dato for
notifikation

26.7.2001 Puregon NV Organon
Kloosterstraat 6
Postbus 20
5340 BH Oss
Nederland

EU/1/96/008/001-039 27.7.2001

26.7.2001 Novorapid Novo Nordisk A/S
DK-2880 Bagsværd

EU/1/99/119/001-008 27.7.2001

31.7.2001 Remicade Centocor BV
Einsteinweg 101
2333 CB Leiden
Nederland

EU/1/99/116/001-003 2.8.2001

31.7.2001 Remicade Centocor BV
Einsteinweg 101
2333 CB Leiden
Nederland

EU/1/99/116/001-003 2.8.2001

31.7.2001 Arava Aventis Pharma Deutschland GmbH
D-65926 Frankfurt am Main

EU/1/99/118/001-009 6.8.2001

31.7.2001 Combivir Glaxo Group Ltd
Greenford Road
Greenford
UB6 0NN
United Kingdom

EU/1/98/058/001-002 2.8.2001

1.8.2001 Optison Mallinckrodt Medical GmbH
Josef-Dietzgen-Straße 1�3
D-53773 Hennef

EU/1/98/065/001-002 3.8.2001

1.8.2001 Exelon Novartis Europharm Limited
Wimblehurst Road
Horsham
RH12 5AB
United Kingdom

EU/1/98/066/001-013 3.8.2001

1.8.2001 Viracept Roche Registration Limited
40 Broadwater Road
Welwyn Garden City
AL7 3AY
United Kingdom

EU/1/97/054/001-004 3.8.2001

3.8.2001 Rapamune Wyeth Europa Limited
Huntercombe Lane South
Taplow
Maidenhead
SL6 0PH
United Kingdom

EU/1/01/171/001-005 7.8.2001

6.8.2001 Aerius Schering Plough Europe
Rue de Stalle/Stallestraat 73
B-1180 Bruxelles/Brussel

EU/1/00/160/001-013 8.8.2001

6.8.2001 Allex Schering Plough Europe
Rue de Stalle/Stallestraat 73
B-1180 Bruxelles/Brussel

EU/1/00/159/001-013 8.8.2001

DA31.8.2001 De Europæiske Fællesskabers Tidende C 243/3



Dato for
beslutningen Lægemidlets navn Indehaver af markeds-

fłringstilladelsen Nr. i EF-registret Dato for
notifikation

6.8.2001 Azomyr Schering Plough Europe
Rue de Stalle/Stallestraat 73
B-1180 Bruxelles/Brussel

EU/1/00/157/001-013 8.8.2001

6.8.2001 Neoclarityn Schering Plough Europe
Rue de Stalle/Stallestraat 73
B-1180 Bruxelles/Brussel

EU/1/00/161/001-013 8.8.2001

6.8.2001 Opulis Schering Plough Europe
Rue de Stalle/Stallestraat 73
B-1180 Bruxelles/Brussel

EU/1/00/158/001-013 8.8.2001

6.8.2001 Xenical Roche Registration Limited
40 Broadwater Road
Welwyn Garden City
AL7 3AY
United Kingdom

EU/1/98/071/001-006 8.8.2001

6.8.2001 Prevenar Wyeth Lederle Vaccines SA
Rue du bosquet 15
B-1348 Louvain-La-Neuve

EU/1/00/167/001-004 8.8.2001

6.8.2001 Apomorphine
hydrochloride Abbott
Ltd

Abbott SpA
I-0410 Campoverde di Aprilia

EU/1/01/182/001-010 8.8.2001

6.8.2001 Enbrel Wyeth Europa Limited
Huntercombe Lane South
Taplow
Maidenhead
SL6 0PH
United Kingdom

EU/1/99/126/001 8.8.2001

6.8.2001 Prandin Novo Nordisk A/S
Novo AllØ
DK-2880 Bagsværd

EU/1/00/162/001-018 8.8.2001

9.8.2001 Renagel Genzyme BV
Gooimeer 10
1411 DD Naarden
Nederland

EU/1/99/123/001-010 10.8.2001

13.8.2001 Prometax Novartis Europharm Limited
Wimblehurst Road
Horsham
RH12 4AB
United Kingdom

EU/1/98/092/001-013 14.8.2001

13.8.2001 Viramune Boehringer Ingelheim International
GmbH
Binger Straße 173
D-55216 Ingelheim am Rhein

EU/1/97/055/001-002 14.8.2001

13.8.2001 Procomvax Aventis Pasteur MSD SNC
8, rue Jonas Salk
F-69007 Lyon

EU/1/99/104/001 14.8.2001

13.8.2001 Taxotere Aventis Pharma SA
20, avenue Raymond-Aron
F-92165 Antony Cedex

EU/1/95/002/001-002 14.8.2001

DAC 243/4 De Europæiske Fællesskabers Tidende 31.8.2001



� Suspendering af markedsfłringstilladelse (artikel 18 i forordning (EØF) nr. 2309/93)

Dato for
beslutningen Lægemidlets navn Indehaver af markeds-

fłringstilladelsen Nr. i EF-registret Dato for
notifikation

19.7.2001 Orlaam Sipaco Internacional Lda
Avenida 5 de Outubro, 267-6o dto
P-1600 Lisbon

EU/1/97/041/001-002 23.7.2001

� ˘ndring af markedsfłringstilladelse (artikel 34 i forordning (EØF) nr. 2309/93) godkendt

Dato for
beslutningen Lægemidlets navn Indehaver af markeds-

fłringstilladelsen Nr. i EF-registret Dato for
notifikation

19.7.2001 Zubrin S-P Veterinary
Shire Park
Welwyn Garden City
AL7 1TW
United Kingdom

EU/2/00/028/001-008 20.7.2001

6.8.2001 Doxirobe gel Pharmacia NV/SA
Rijksweg 12
B-2870 Puurs

EU/2/99/012/001-002 8.8.2001

Alle interesserede kan ved henvendelse på nedenstående adresse få tilsendt den offentlige rapport om
evaluering af de pågældende lægemidler og de beslutninger, der er truffet vedrłrende disse:

Det Europæiske Agentur for Lægemiddelvurdering
7 Westferry Circus
Canary Wharf
London E14 4HB
Det Forenede Kongerige.

Undersłgelse af en allianceaftale inden for lufttransport

(2001/C 243/03)

1. Den 6. august 2001 underrettede British Airways (BA) og American Airlines (AA) Kommissionen om
deres planer om at udbygge deres bilaterale alliance på de transatlantiske ruter. Den påtænkte alliance skal
omfatte profit-sharing, code-sharing, fælles markedsfłring og koordination af fartplaner.

2. BA og AA anmoder i henhold til EU’s konkurrenceregler Europa-Kommissionen og UK Office of Fair
Trading (OFT) om at godkende denne alliance. OFT vil behandle parternes ansłgning om fritagelse i
henhold til artikel 81, stk. 3 (OFT Enforcement Regulations Public Register, www.oft.gov.uk/html/about/
enfregpr.htm). Kommissionen vil også foretage en undersłgelse og indleder muligvis en formel procedure i
henhold til traktatens artikel 85.

3. Kommissionen opfordrer interesserede parter til at fremsætte deres bemærkninger til denne alliance.
Bemærkningerne skal være Kommissionen i hænde senest 20 dage efter offentliggłrelsen af denne med-
delelse. Bemærkningerne, med angivelse af reference COMP/38.147, kan sendes pr. fax ((32-2) 295 01 28)
eller pr. brev til:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Konkurrence
Greffe Anti-Trust
Rue Joseph II/Jozef II-Straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel.

DA31.8.2001 De Europæiske Fællesskabers Tidende C 243/5



Anmeldelse af en planlagt fusion

(Sag COMP/M.2554 � If Holding/FCI/JV)

Det overvejes at behandle denne sag i henhold til den forenklede procedure

(2001/C 243/04)

(EØS-relevant tekst)

1. Den 20. august 2001 modtog Kommissionen i henhold til artikel 4 i Rådets forordning (EØF)
nr. 4064/89 (1), senest ændret ved forordning (EF) nr. 1310/97 (2), en anmeldelse af en planlagt fusion,
hvorved virksomhederne If P & C Holding AB (»If Holding«), der kontrolleres fælles af det svenske forsik-
ringsselskab Skandia og den norske virksomhed Storebrand ASA (»Storebrand«), den tyske virksomhed
Hermes Versicherungsbeteiligungen GmbH (»HVG«), der tilhłrer Allianz-koncernen, og den statsejede
finske virksomhed Finnerva plc (»Finnerva«) erhverver fælles kontrol, jf. artikel 3, stk. 1, litra b), i
nævnte forordning, med virksomheden Finnish Credit Insurances Company Ltd (»FCI«) ved offentligt
tilbud, bebudet den 11. juni 2001.

2. De pågældende virksomheder udłver fłlgende erhvervsaktiviteter:

� If Holding: ikke-livsforsikring, hovedsageligt i Sverige og Norge

� HVG: kreditforsikring

� Finnerva: eksportkreditforsikring, statsgarantier for eksportkreditter

� FCI: kreditforsikring.

3. På grundlag af en forelłbig undersłgelse finder Kommissionen, at den anmeldte fusion kan falde ind
under forordning (EØF) nr. 4064/89. Den forbeholder sig dog sin endelige stilling til dette punkt. I henhold
til Kommissionens meddelelse om en forenklet procedure for behandling af visse fusioner jf. Rådets
forordning (EØF) nr. 4064/89 (3) skal det bemærkes, at det overvejes at behandle denne sag i henhold
til proceduren beskrevet i denne meddelelse.

4. Kommissionen opfordrer andre interesserede parter til at fremsætte deres eventuelle bemærkninger til
den planlagte fusion.

Bemærkningerne skal være Kommissionen i hænde senest ti dage efter offentliggłrelsen af denne meddel-
else. Bemærkningerne med angivelse af sag COMP/M.2554 � If Holding/FCI/JV kan sendes til Kommis-
sionen med telefax ((32-2) 296 43 01 eller 296 72 44) eller med posten til fłlgende adresse:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Konkurrence
Direktorat B � Task Force for Fusioner
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel.

DAC 243/6 De Europæiske Fællesskabers Tidende 31.8.2001

(1) EFT L 395 af 30.12.1989, s. 1. Berigtigelse i EFT L 257 af 21.9.1990, s. 13.
(2) EFT L 180 af 9.7.1997, s. 1. Berigtigelse i EFT L 40 af 13.2.1998, s. 17.
(3) EFT C 217 af 29.7.2000, s. 32.



Anmeldelse af en planlagt fusion

(Sag COMP/M.2527 � Telenor East/Eco Telecom/Vimpel-Communications)

Behandles eventuelt efter den forenklede procedure

(2001/C 243/05)

(EØS-relevant tekst)

1. Den 24. august 2001 modtog Kommissionen en anmeldelse i henhold til artikel 4 i Rådets forordning
(EØF) nr. 4064/89 (1), senest ændret ved forordning (EF) nr. 1310/97 (2), af en planlagt fusion, hvorved
virksomheden Eco Telecom Limited fra Gibraltar, der tilhłrer den russiske Alfa-koncern, og den norske
virksomhed Telenor East Invest A/S (»Telenor East«), der kontrolleres af den norske virksomhed Telenor
ASA (»Telenor«), erhverver fælles kontrol, jf. artikel 3, stk. 1, litra b), i nævnte forordning, med det russiske
åbne aktieselskab Vimpel-Communications gennem kłb af aktier.

2. De pågældende virksomheder udłver fłlgende erhvervsaktiviteter:

� Eco Telecom: holdingselskab for russiske teleselskaber

� Alfa-koncernen: finansielle tjenesteydelser, varehandel, forarbejdning af fłdevarer

� Telenor East: aktionær i Vimpel-Communications

� Telenor: teletjenester

� Vimpel-Communications: teletjenester.

3. På grundlag af en forelłbig undersłgelse finder Kommissionen, at den anmeldte fusion kan falde ind
under forordning (EØF) nr. 4064/89. Den forbeholder sig dog sin endelige stilling til dette punkt. Det skal
bemærkes, at i henhold til Kommissionens meddelelse om en forenklet procedure for behandling af
bestemte fusioner efter Rådets forordning (EØF) nr. 4064/89 (3) kan denne sag komme i betragtning til
behandling efter den procedure, der er beskrevet i meddelelsen.

4. Kommissionen opfordrer andre interesserede parter til at fremsætte eventuelle bemærkninger til den
planlagte fusion.

Bemærkningerne skal være Kommissionen i hænde senest ti dage efter offentliggłrelsen af denne meddel-
else. Bemærkningerne med angivelse af sag COMP/M.2527 � Telenor East/Eco Telecom/Vimpel-Commu-
nications kan sendes til Kommissionen med telefax ((32-2) 296 43 01 eller 296 72 44) eller pr. post til
fłlgende adresse:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Konkurrence
Direktorat B � Merger Task Force
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel.

DA31.8.2001 De Europæiske Fællesskabers Tidende C 243/7

(1) EFT L 395 af 30.12.1989, s. 1. Berigtigelse i EFT L 257 af 21.9.1990, s. 13.
(2) EFT L 180 af 9.7.1997, s. 1. Berigtigelse i EFT L 40 af 13.2.1998, s. 17.
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Anmeldelse af en planlagt fusion

(Sag COMP/M.2541 � RWA/Verbund/JV)

Det overvejes at behandle denne sag i henhold til den forenklede procedure

(2001/C 243/06)

(EØS-relevant tekst)

1. Den 17 august 2001 modtog Kommissionen i henhold til artikel 4 i Rådets forordning (EØF)
nr. 4064/89 (1), senest ændret ved forordning (EF) nr. 1310/97 (2), en anmeldelse af en planlagt fusion,
hvorved virksomhederne RWA Raiffeisen Ware Austria AG (»RWA«), Østrig, der kontrolleres fælles af tyske
BayWa AG og RWA Raiffeisen Ware Austria Handel- und Vermögensverwaltung reg. GmbH (Østrig), og
virksomheden Verbund Stromvertriebsgesellschaft mbH (»Verbund«), Østrig, erhverver fælles kontrol, jf.
artikel 3, stk. 1, litra b), i nævnte forordning, med virksomheden RWA Wasserkraft GmbH (»RWA«) ved kłb
af aktier i et nyoprettet selskab, som udgłr et joint venture.

2. De pågældende virksomheder udłver fłlgende erhvervsaktiviteter:

� RWA: handel med landbrugsprodukter og byggematerialer

� Verbund: levering af elektricitet til store forretningskunder, kommercielle kunder og offentlige enheder

� RWAS: levering af elektricitet til kunder med lavt forbrug.

3. På grundlag af en forelłbig undersłgelse finder Kommissionen, at den anmeldte fusion kan falde ind
under forordning (EØF) nr. 4064/89. Den forbeholder sig dog sin endelige stilling til dette punkt. I henhold
til Kommissionens meddelelse om en forenklet procedure for behandling af visse fusioner jf. Rådets
forordning (EØF) nr. 4064/89 (3), skal det bemærkes, at det overvejes at behandle denne sag i henhold
til proceduren beskrevet i denne meddelelse.

4. Kommissionen opfordrer andre interesserede parter til at fremsætte deres eventuelle bemærkninger til
den planlagte fusion.

Bemærkningerne skal være Kommissionen i hænde senest ti dage efter offentliggłrelsen af denne meddel-
else. Bemærkningerne med angivelse af sag COMP/M.2541 � RWA/Verbund/JV kan sendes til Kommis-
sionen med telefax ((32-2) 296 43 01 eller 296 72 44) eller med posten til fłlgende adresse:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Konkurrence
Direktorat B � Merger Task Force
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel

DAC 243/8 De Europæiske Fællesskabers Tidende 31.8.2001
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Meddelelse om ikke at modsætte sig en anmeldt fusion

(Sag COMP/M.2490 � Knorr-Bremse SFS/Webasto Thermosysteme/JV)

(2001/C 243/07)

(EØS-relevant tekst)

Den 26. juni 2001 besluttede Kommissionen ikke at modsætte sig ovennævnte fusion, idet den erklærede
den forenelig med det fælles marked. Denne beslutning er baseret på artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets
forordning (EØF) nr. 4064/89. Beslutningsteksten i sin helhed eksisterer kun på tysk og vil blive offentlig-
gjort, efter at eventuelle forretningshemmeligheder er udeladt. Den kan fås:

� i papirudgave gennem salgskontorerne for Kontoret for De Europæiske Fællesskabers Officielle Publi-
kationer (se liste på omslagets sidste side)

� i elektronisk udgave i »CDE«-versionen af Celex-databasen under dokumentnummer 301M2490. Celex
er det datamatbaserede dokumentationssystem for europæisk fællesskabsret.

For yderligere oplysninger kontakt venligst:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Tlf. (352) 29 29 42718; fax (352) 29 29 42709.

Meddelelse om ikke at modsætte sig en anmeldt fusion

(Sag COMP/M.2501 � Eureko/Interamerican)

(2001/C 243/08)

(EØS-relevant tekst)

Den 16. juli 2001 besluttede Kommissionen ikke at modsætte sig ovennævnte fusion, idet den erklærede
den forenelig med det fælles marked. Denne beslutning er baseret på artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets
forordning (EØF) nr. 4064/89. Beslutningsteksten i sin helhed eksisterer kun på engelsk og vil blive
offentliggjort, efter at eventuelle forretningshemmeligheder er udeladt. Den kan fås:

� i papirudgave gennem salgskontorerne for Kontoret for De Europæiske Fællesskabers Officielle Publi-
kationer (se liste på omslagets sidste side)

� i elektronisk udgave i »CEN«-versionen af Celex-databasen under dokumentnummer 301M2501. Celex
er det datamatbaserede dokumentationssystem for europæisk fællesskabsret.

For yderligere oplysninger kontakt venligst:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Tlf. (352) 29 29 42718; fax (352) 29 29 42709.
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Meddelelse om ikke at modsætte sig en anmeldt fusion

(Sag COMP/M.2280 � BASF/Bertschi/Hoyer/Vlag/JV)

(2001/C 243/09)

(EØS-relevant tekst)

Den 23. februar 2001 besluttede Kommissionen ikke at modsætte sig ovennævnte fusion, idet den erklæ-
rede den forenelig med det fælles marked. Denne beslutning er baseret på artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets
forordning (EØF) nr. 4064/89. Beslutningsteksten i sin helhed eksisterer kun på tysk og vil blive offentlig-
gjort, efter at eventuelle forretningshemmeligheder er udeladt. Den kan fås:

� i papirudgave gennem salgskontorerne for Kontoret for De Europæiske Fællesskabers Officielle Publi-
kationer (se liste på omslagets sidste side)

� i elektronisk udgave i »CDE«-versionen af Celex-databasen under dokumentnummer 301M2280. Celex
er det datamatbaserede dokumentationssystem for europæisk fællesskabsret.

For yderligere oplysninger kontakt venligst:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Tlf. (352) 29 29 42718; fax (352) 29 29 42709.

Indledning af procedure

(Sag COMP/M.2389 � Shell/DEA)

(2001/C 243/10)

(EØS-relevant tekst)

Den 23. august 2001 har Kommissionen besluttet at indlede procedure i den ovennævnte sag, efter at den
har fundet, at den anmeldte fusion rejser alvorlig tvivl, med hensyn til om den er forenelig med det fælles
marked. Indledningen af proceduren åbner en undersłgelse i anden fase med hensyn til den anmeldte
fusion. Beslutningen er baseret på artikel 6, stk. 1, litra c), i Rådets forordning (EØF) nr. 4064/89.

Kommissionen opfordrer andre interesserede parter til at fremsætte deres eventuelle bemærkninger til den
planlagte fusion.

For at blive taget i betragtning fuldt ud, błr bemærkningerne være Kommissionen i hænde senest 15 dage
efter offentliggłrelsen af denne meddelelse. Bemærkningerne med angivelse af sag COMP/M.2389 �
Shell/DEA kan sendes til Kommissionen med telefax ((32-2) 296 43 01 eller 296 72 44) eller med
posten til fłlgende adresse:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Konkurrence
Direktorat B � Task Force for Fusioner
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel.
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BERIGTIGELSER

Anden berigtigelse til indkaldelse af forslag til indirekte FTU-aktioner vedrłrende særprogrammet for forsk-
ning, teknologisk udvikling og demonstration inden for udvikling af det menneskelige forskningspotentiale og

den samfundsłkonomiske vidensbase

Individuelle »Marie Curie«-stipendier og »Marie Curie«-stipendier for erfarne forskere

Indkaldelsens nummer: IHP-MCIF-99-1

(De Europæiske Fællesskabers Tidende C 72 af 16. marts 1999)

(2001/C 243/11)

Side 26, punkt 4, den vejledende budgetramme for midler afsat til fællesskabsfinansiering af forslag under denne
indkaldelse, de to sidste frister:

i stedet for: Frist for modtagelse af forslag Vejledende budgetramme for fristen i mio. EUR

»12. september 2001 39,5
13. marts 2002 42,0«

læses: Frist for modtagelse af forslag Vejledende budgetramme for fristen i mio. EUR

»12. september 2001 32,5
13. marts 2002 32,5«
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